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Charging cable with connector T2

Three current transformers (CT) 
with RJ45 connector

Two RFID badges

Universal fixings:
 - One screw set to secure the device
 - One screw set to secure the holder 

Home charging device

Holder for T2 connector 

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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N E X X T M O V E

Register your device
1.	 Download the Nexxtmove App from the App Store or Google Play Store.

2.	 If you are a new user,  
please sign up. 

	 If you already have an account,  
please sign in.

HOW TO START?

3.	 Create a new user account.  
First step, select your language.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html


5

QUICK GUIDE_HOME

4.	 Accept the End-User  
license agreement.

5.	 Select your charging device.  
(Only if you have a Nexxtmove account)

6.	 Enter your SN (serial number) 
reference or scan the QR-code 
on the backside of your charging 
device.

EXAMPLE

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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Max 2m

PAIR

HOW TO START?

7.	 Click on the image of the Home.

8.	 Activate your Bluetooth connection.  
Pair your Home with your device.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME

9.	 Press “Sync Now” to synchronize 
your data via Bluetooth.

10. Activate the Wi-Fi connection
(Optional)

Go to “Configuration”  
and click on “Mode” under the category 
Connectivity. 
Select “Wi-Fi” and follow the instructions.
After Wi-Fi is configured, synchronisation 
through the App will be deactivated  
and your Home will automatically send its 
charging data via Wi-Fi.

Note that the Bluetooth connection will still be  
used for other operations with the app: start or stop  
a charging session, the live view, etc.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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Max 2m

HOW TO CHARGE?

1.	Plug the connector into your EV.
2.	Charging will start  

automatically.

1.	Make sure that the Nexxtmove 
App is authorized to access your 
smartphone location and to run  
in the background.

2.	Approach your Home  
within two meters and  
it will detect  
your proximity.

3.	A beep confirms  
the authorization  
to charge. You can  
plug your EV and  
the charging  
session will start  
automatically.

APP AS A KEY

OPEN ACCESS

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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Max 2m

1.	Plug the connector into your EV. 
Make sure you are within 2 meters 
from your charging device.

2.	Start your charge in the 
Nexxtmove app. 

1.	Plug the connector into your EV.
2.	Swipe your badge on the charging 

device.
3.	The charging session will start 

automatically.

APP

BADGE

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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FAQ

How can I unlock my charging device?

1. Use the configured badge
2. Use the Nexxtmove app
3. Let the background Bluetooth work. Use the App as a Key feature.

Where can I see my charging data?

1. Log into www.nexxtmove.me
2. Select “Charging” in the menu

How can I change my password/login in the App?

1. Select ‘forgotten your password?’.
2. Enter your username. Note that it is case sensitive.
3. Select “I forgot my password.”
4. A link to create a new password will be sent to the e-mail address  

linked to your account.
5. Click on the link to reset your password.
6. You are now invited to enter and confirm your new password.
7. Type your new password, confirm it and select “Save”.

How can I synchronize my charging data?

BLUETOOTH
Press “Sync Now” to synchronize your data via Bluetooth.

WIFI
Your data are automatically synchronised.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME

Eco Mode: optimises electricity consumption economically 
•	 by lowering charging power during the day 

•	 maximising charging power during the night and weekend  
(depending on the time set in the app)

•	 optimising self-consumption of local-production (solar panels)  

Max Mode: maximises charging speed 
•	 by combining maximum available grid power with local production	

•	 dynamically adapting charging power to avoid over-consumption on  
your electrical network

What are Eco/Max mode ?

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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FAQ

Description of the different led colors on your charging device.

Color Type Meaning

GREEN
Continuous The Home is available for a charging session.

GREEN
Blinking

A charging session has been authorized. You can plug in your EV  
and it will automatically start charging.

BLUE
Glowing slow Your EV is charging in Eco mode.

BLUE
Glowing fast Your EV is charging in Max mode.

BLUE
Blinking The battery of your EV has been fully charged

RED
Continuous

Error: EV or power measurements. Unplug your car and try again. 
Please contact your installer if the issue remains.

RED
Blinking

Error: residual current default. Unplug your EV and try again.  
Please contact your installer, if the issue remains.

ORANGE
Continious

Communication error. 
Please verify your Wi-Fi configuration via the Nexxtmove app.

WHITE

White 
continuous
and blinking

Your Home is rebooting.  
The device will be functional once this is finished.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME
TECHNICAL DATA

Charging specification
•	 Vehicle Interface: Type 2 connector on integrated 

cable
•	 Current Ratings: 32 A three phase
•	 Voltage Compliancy: 3 x 400 V AC + N,  

3 x 230 V AC and 1 x 230 V AC
•	 Grid Frequency: 50 Hz
•	 Charging Power Output: From 1,4 (single phase) or 

4,1 (three phase) to 22 kW
•	 IEC Compliant: Mode 3 per IEC 61851-1: 2017
•	 Energy Measurement: Integrated Class 1

Operating conditions
•	 Environment: IP 55 - IK 08
•	 Operating Humidity: Up to 95% non-condensing
•	 Outdoor Operating Temperature: -25° C to + 40° C
•	 Indoor Operating Temperature: -25° C to + 40° C
•	 Standby Power: 5 W

Mechanical specifications
•	 External Casing: ABS-PC & PC
•	 Cable Length: 4 or 7 m (option)
•	 Approximate Shipping Weight: 3 kg
•	 Dimensions (HxWxD): 25 x 25 x 6 cm

Certifications
•	 IEC-61851-1:2017
•	 IEC-62955:2018
•	 Product declaration of conformity

Extra features
•	 Connectivity BLE (Bluetooth Low Energy 4.2),  

WiFi (802.11 b/g/n)
•	 App Connectivity: Nexxtmove App (Compatible 

with Android 5.0 and higher and iOS 8 and higher)
•	 Memory: Data back-up based on an average 

of one charging session/day: up to one month 
of charging sessions and up to one week of 
measurements and events.

•	 Status: Status LED indicator
•	 Identification/Start charging: RFID reader or via 

the Nexxtmove App
•	 Remote Upgrade: Firmware upgrade can be done 

remotely via the Nexxtmove App

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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SAFETY INSTRUCTIONS

Attention:
-	 The following safety instructions are intended to prevent hazardous situations and/or equipment 

damage. Failure to follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious 
injury.

-	 Please read this document carefully before installing, using or interacting. Keep this document for future 
reference. 

If you have any further questions, please contact your supplier.

Notice:
-	 Do not remove any labels from the device.

Caution:
-	 Before installation, check for exterior damage. If any part of the device is damaged, do not install it and 

contact your supplier.
-	 Never use the product with humid or wet hands or tools.
-	 Do not lean on, stack anything on top of, or hang anything from the holder or from the cables leading to 

the holder.
-	 Avoid too much traction on the cables.
-	 Do not step on, fold or knot the cables. Never use the cables as a rope.
-	 Never use the product or the cables near a heating source.
-	 Never use the product or the cables in the vicinity of flammable substances. 

Warning:
-	 Always turn off power before any manipulation, maintenance or repair of any kind, including any external 

measurement part. Turning off the differential or circuit breaker does not ensure a complete power cut-off.
-	 In case of danger or accident, ask a qualified person to turn off the power.
-	 The environment must only be used for charging your electric vehicle.
-	 This product must only be installed, repaired and maintained by qualified personnel. A qualified person is 

someone who is familiar with the installation, configuration, operation or maintenance of the equipment 
and the hazards involved. If commissioning and start-up of the charging device is necessary, the person 
must have knowledge of electric vehicles, including the ISO 61851-1 standard.

-	 The product is not intended for use by young children or any person not capable of assessing the risks. Do 
not allow children to play on or with this device.

-	 Do not apply force when reattaching the charging connector to the holder.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME
INHOUD VAN DE DOOS

T2
  1

2

3

Laadkabel met T2-connector 

Drie stroomtransformatoren (ST's)  
met RJ45-connector

Twee RFID-badges

Universele bevestigingen:
	- Een schroevenset om het apparaat  
te monteren

	- Een schroevenset om de houder  
te monteren 

De Home-lader

Houder voor T2-connector 

  5  4   6
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N E X X T M O V E

Registreer uw toestel
1.	 Download de Nexxtmove-app in de App Store of Google Play.

2.	 Als u een nieuwe gebruiker bent,  
meld u dan aan. 

	 Als u al een account heeft,  
log dan in.

HOE BEGINNEN?

3.	 Maak een nieuwe gebruikers-
account aan.  
Eerste stap, selecteer uw taal.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME

5.	 Selecteer uw laadtoestel.
	 (Enkel indien u al een  

Nexxtmove-account heeft)

4.	 Accepteer de licentieovereenkomst  
voor eindgebruikers.

6.	 Voer uw SN-referentie (serienummer)  
in of scan de QR-code op de achterkant 
van uw laadtoestel.

EXAMPLE

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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Max 2m

PAREN

HOE BEGINNEN?

7.	 Klik op de afbeelding van de Home.

8.	 Activeer uw Bluetooth-verbinding.  
Koppel uw Home met uw apparaat.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME

9.	 Druk op "Nu synchroniseren"  
om uw gegevens via Bluetooth  
te synchroniseren.

10. Activeer de Wi-Fi-verbinding.
(Facultatief)

Ga naar "Configuratie"   
en klik op "Modus" onder de categorie 
Connectiviteit. 
Selecteer "Wi-Fi" en volg de instructies.
Nadat Wi-Fi is geconfigureerd, zal 
de synchronisatie via de app worden 
gedeactiveerd en zal uw Home automatisch 
de oplaadgegevens via Wi-Fi verzenden.

Merk op dat de Bluetooth-verbinding nog steeds  
zal worden gebruikt voor andere handelingen met  
de app: een laadsessie starten of stoppen, de 
liveweergave, enz.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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Max 2m

HOE LADEN?

1.	Verbind de stekker met uw EV.
2.	Het opladen zal automatisch  

beginnen.

1.	Zorg ervoor dat de Nexxtmove-app 
toegang heeft tot de locatie van 
uw smartphone en dat hij op de  
achtergrond kan draaien.

2.	Nader uw Home binnen een straal 
van 2 meter en hij zal uw  
nabijheid detecteren.

3.	Een pieptoon  
bevestigt de  
toestemming  
om op te laden.  
U kunt uw  
EV aansluiten  
en het opladen  
start automatisch.

APP ALS SLEUTEL

OPEN TOEGANG

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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Max 2m

1.	Verbind de stekker met uw EV.  
Zorg ervoor dat u binnen 2 meter 
van uw laadpunt bent.

2.	Start uw laadsessie in de 
Nexxtmove-app. 

1.	Verbind de stekker met uw EV.
2.	Hou de badge tegen de badgelezer.
3.	De laadsessie begint automatisch.

APP

BADGE

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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FAQ

Hoe kan ik mijn laadpunt ontgrendelen?

1. Gebruik de geconfigureerde badge.
2. Gebruik de Nexxtmove-app
3. Laat de achtergrond-Bluetooth zijn werk doen. Gebruik de "app als sleutel"-functie.

Waar kan ik mijn oplaadgegevens waarnemen?

1. Log in op www.nexxtmove.me
2. Selecteer "Opladen" in het menu

Hoe kan ik mijn wachtwoord/login in de app wijzigen?

1. Selecteer "Wachtwoord vergeten?"
2. Vul uw gebruikersnaam in. Opgepast, deze is hoofdlettergevoelig.
3. Selecteer "Ik ben mijn wachtwoord vergeten."
4. Een link om een nieuw wachtwoord aan te maken, wordt naar het aan uw  

account gekoppelde e-mailadres gestuurd.
5. Klik op de link om uw wachtwoord te resetten.
6. U wordt nu gevraagd om uw nieuwe wachtwoord in te voeren en te bevestigen.
7. Typ uw nieuwe wachtwoord, bevestig en selecteer "Opslaan".

Hoe kan ik mijn oplaadgegevens synchroniseren?

Via BLUETOOTH
Druk op "Nu synchroniseren" om uw  gegevens via Bluetooth te synchroniseren.

Via WIFI
Uw gegevens worden automatisch gesynchroniseerd.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME

Eco-modus: zorgt voor een economisch zo voordelig mogelijk 
elektriciteitsverbruik 

•	 door het laadvermogen overdag te verlagen 

•	 door het laadvermogen tijdens de nacht en het weekend te maximaliseren 
(afhankelijk van het tijdstip dat ingesteld is in de app) 

•	 door het eigen verbruik van de lokale restproductie te optimaliseren (zonnepanelen).

Max-modus: maximaliseert de oplaadsnelheid 
•	 door het maximaal beschikbaar netvermogen te combineren met lokale restproductie.

•	 waarbij het laadvermogen dynamisch wordt aangepast om overconsumptie  
op uw elektriciteitsnet te voorkomen

Wat zijn Eco/Max-modus ?

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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FAQ

Beschrijving van de verschillende ledkleuren op uw oplaadapparaat.

Kleur Type Betekenis

GROEN
Continu De Home is beschikbaar voor een oplaadsessie.

GROEN
Knipperend

Een oplaadsessie is geautoriseerd. U kunt uw EV aansluiten  
en het opladen start automatisch.

BLAUW

Gloeit 
langzaam

Uw EV laadt op in Eco-modus.

BLAUW
Gloeit snel Uw EV laadt op in Max-modus.

BLAUW
Knipperend De batterij van uw EV is volledig opgeladen

ROOD
Continu

Fout: EV of stroommetingen. Haal de stekker uit uw EV en probeer  
het opnieuw. 
Neem contact op met uw installateur als het probleem blijft bestaan.

ROOD
Knipperend

Fout: probleem met reststroom. Haal de stekker uit uw EV en probeer  
het opnieuw. 
Neem contact op met uw installateur als het probleem blijft bestaan.

ORANJE
Continu

Communicatiefout. 
Controleer uw Wi-Fi-configuratie via de Nexxtmove-app.

WIT

Wit continu
en knipperend

Uw Home wordt opnieuw opgestart.  
Het apparaat zal functioneel zijn zodra dit klaar is.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME
TECHNISCHE GEGEVENS

Laadspecificatie
•	 Voertuiginterface: Type 2-connector op 

geïntegreerde kabel
•	 Stroomsterktes: 32 A drie fasen
•	 Naleving spanning: 3 x 400 V AC + N,  

3 x 230 V AC en 1 x 230 V AC
•	 Netfrequentie: 50 Hz
•	 Laadvermogen: Van 1,4 (eenfase) of 4,1 (driefase) 

tot 22 kW
•	 IEC-conform: Modus 3 conform IEC 61851-1:2017
•	 Energiemeting: Geïntegreerde klasse 1

Gebruiksvoorwaarden
•	 Omgeving: IP 55 - IK 08
•	 Vochtigheid tijdens gebruik: Tot 95% niet-

condenserend
•	 Bedrijfstemperatuur buiten: -25° C tot + 40° C
•	 Bedrijfstemperatuur binnen: -25° C tot + 40° C
•	 Stroomverbruik in stand-by: 5 W

Mechanische specificaties
•	 Externe behuizing; ABS-PC & PC
•	 Kabellengte: 4 of 7 m (optie)
•	 Geschat verzendgewicht: 3 kg
•	 Afmetingen (HxBxD): 25 x 25 x 6 cm

Certificeringen
•	 IEC-61851-1:2017
•	 IEC-62955:2018
•	 Productverklaring van conformiteit

Extra kenmerken
•	 Connectiviteit BLE (Bluetooth Low Energy 4.2),  

WiFi (802.11 b/g/n)
•	 App-connectiviteit: Nexxtmove app (compatibel 

met Android 5.0 en hoger en iOS 8 en hoger)
•	 Geheugen: Gegevensback-up op basis van 

gemiddeld één laadsessie/dag: tot een maand 
laadsessies en tot een week metingen en 
gebeurtenissen

•	 Status: led-statusindicator
•	 Identificatie/Start opladen: RFID-lezer of via de 

Nexxtmove-app
•	 Upgrade op afstand: Firmware upgrade kan op 

afstand worden gedaan via de Nexxtmove-app

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Opgelet:
-	 De volgende veiligheidsinstructies zijn bedoeld om gevaarlijke situaties en/of schade aan de apparatuur 

te voorkomen. Het niet opvolgen van de waarschuwingen en instructies kan leiden tot een elektrische 
schok, brand en/of ernstige lichamelijke letsels.

-	 Lees dit document aandachtig door vóór u het apparaat installeert, gebruikt of er interacties mee opzet. 
Houd dit document bij om het later te kunnen raadplegen. 

Als u nog vragen hebt, neem dan contact op met uw leverancier.

Bericht:
-	 Verwijder nooit labels van het apparaat.

Opgelet:
-	 Controleer op externe schade voor u het apparaat installeert. Is een onderdeel van het apparaat 

beschadigd, installeer het dan niet en neem contact op met uw leverancier.
-	 Gebruik het product nooit met vochtige of natte handen of werktuigen.
-	 Leun niet op de houder of op de kabels die naar de houder leiden, stapel er niets op en hang er niets aan.
-	 De kabels mogen niet te gespannen staan.
-	 Vermijd plooien en knopen en ga niet op de kabels staan. Gebruik de kabels nooit als een touw.
-	 Gebruik het product of de kabel nooit nabij een warmtebron.
-	 Gebruik het product of de kabel nooit in de nabijheid van ontvlambare stoffen. 

Waarschuwing:
-	 Schakel de stroom altijd uit voor u het apparaat of een extern meetonderdeel ervan manipuleert, 

onderhoudt of herstelt. De differentieelschakelaar of de zekering uitschakelen biedt niet de zekerheid dat 
de stroom helemaal uitgeschakeld is.

-	 Bij gevaar of in het geval van een ongeval moet u een bevoegd persoon vragen de stroom uit te 
schakelen.

-	 De omgeving mag uitsluitend worden gebruikt om uw elektrisch voertuig op te laden.
-	 Dit product mag alleen door gekwalificeerd personeel worden geïnstalleerd, hersteld en onderhouden. 

Een gekwalificeerd persoon is iemand die bekend is met de installatie, configuratie, bediening of het 
onderhoud van de apparatuur en de daaraan verbonden gevaren. Als het laadtoestel in bedrijf moet 
worden gesteld en opgestart moet worden, dan moet de persoon kennis hebben van elektrische 
voertuigen, onder meer de ISO 61851-1-norm.

-	 Het product mag niet worden gebruikt door jonge kinderen of andere personen die de risico's niet kunnen 
inschatten. Laat geen kinderen op of met dit apparaat spelen.

-	 Oefen geen kracht uit wanneer u de laadconnector opnieuw vastmaakt aan de houder.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME
CONTENU DE LA BOÎTE

T2
  1

2

3

Câble de recharge avec connecteur T2

Trois transformateurs de courant (CT) 
avec connecteur RJ45

Deux badges RFID

Fixations universelles :
- Un jeu de vis pour fixer le dispositif
- Un jeu de vis pour fixer le support 

Dispositif de recharge Home

Support pour le connecteur T2 

  5  4   6
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N E X X T M O V E

Enregistrez votre appareil
1.	 Téléchargez l'application Nexxtmove sur l'App Store ou Google Play Store.

2.	 Si vous êtes un nouvel utilisateur,  
veuillez vous inscrire. 

	 Si vous avez déjà un compte,  
veuillez vous connecter.

DÉMARRAGE

3.	 Créez un nouveau compte 
utilisateur. Première étape, 
sélectionnez votre langue.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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EXAMPLE

QUICK GUIDE_HOME

4.	 Sélectionnez votre dispositif  
de recharge.

	 (Uniquement si vous avez déjà  
un compte Nexxtmove)

4.	 Accepter le contrat de licence  
de l’utilisateur final.

6.	 Saisissez votre référence SN 
(numéro de série) ou scannez  
le code QR au dos de votre  
dispositif de charge.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html


34

Max 2m

ASSOCIER

DÉMARRAGE

7.	 Cliquez sur l'image de Home.

8.	 Activez votre connexion Bluetooth.
Associez votre Home à votre appareil.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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QUICK GUIDE_HOME

9.	 Appuyez sur  
« Synchroniser maintenant »  
pour synchroniser vos données  
via Bluetooth.

10. Activez la connexion Wi-Fi
(facultatif)

Allez dans « Configuration »  
 et cliquez sur « Mode » dans la catégorie 
Connectivité. 
Sélectionnez « Wi-Fi » et suivez les 
instructions.
Une fois le Wi-Fi configuré, la synchronisation 
via l'application sera désactivée  
et votre maison enverra automatiquement 
ses données de recharge via le Wi-Fi.

Notez que la connexion Bluetooth sera toujours  
utilisée pour d'autres opérations avec l'application : 
démarrer ou arrêter une session de recharge, affichage 
en direct, etc.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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Max 2m

COMMENT RECHARGER ?

1.	Branchez le connecteur dans votre 
véhicule électrique.

2.	La recharge  
commencera  
automatiquement.

1.	Assurez-vous que l'application 
Nexxtmove est autorisée à 
accéder à la localisation de votre 
smartphone et à fonctionner en 
arrière-plan.

2.	Approchez-vous à moins  
de deux mètres du dispositif  
Home pour qu'il  
vous détecte.

3.	Un bip sonore  
confirme  
l'autorisation  
de recharger.  
Vous pouvez  
brancher votre VE  
et la session de  
recharge démarrera 
automatiquement.

L'APP COMME CLÉ

ACCÈS LIBRE

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html


37

Max 2m

1.	Branchez le connecteur dans votre 
véhicule électrique. Assurez-vous 
d'être à moins de 2 mètres de 
votre dispositif de recharge.

2.	Commencez votre recharge  
dans l'application  
Nexxtmove. 

1.	Branchez le connecteur  
dans votre véhicule électrique.

2.	Passez votre badge sur  
le dispositif de recharge.

3.	La session de recharge 
commencera  
automatiquement.

APP

BADGE

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html
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FAQ

Comment puis-je déverrouiller mon dispositif de recharge ?
1.	 Utiliser le badge configuré
2.	 Utilisez l'application Nexxtmove
3.	 Laissez le Bluetooth fonctionner en arrière-plan. Utilisez l'application comme clé.

Où puis-je visualiser mes données de recharge ?

1.	 Connectez-vous à www.nexxtmove.me
2.	 Sélectionnez « Recharge » dans le menu

Comment puis-je changer mon mot de passe/identifiant dans l'application ?

1.	 Sélectionnez « Mot de passe oublié ? »
2.	 Saisissez votre nom d'utilisateur. Attention, celui-ci est sensible à la casse. 
3.	 Sélectionnez « J'ai oublié mon mot de passe ».
4.	 Un lien permettant de créer un nouveau mot de passe sera envoyé à l'adresse 

électronique liée à votre compte.
5.	 Cliquez sur le lien pour réinitialiser votre mot de passe.
6.	 Vous êtes maintenant invité à saisir et à confirmer votre nouveau mot de passe.
7.	 Tapez votre nouveau mot de passe, confirmez-le et sélectionnez « Enregistrer ».

Comment puis-je synchroniser mes données de recharge ?

BLUETOOTH
Appuyez sur « Synchroniser maintenant » pour synchroniser vos données  via Blue-
tooth.

WIFI
Vos données sont automatiquement synchronisées.

https://manualsee.com/blog/dpXeV4Qwe.html


39

QUICK GUIDE_HOME

Mode Eco : optimise la consommation d'électricité de manière économique 
•	 en diminuant la puissance de recharge pendant la journée 

•	 en maximisant la puissance de recharge pendant la nuit et le week-end  
(en fonction de l’heure définie dans l’application)

•	 en optimisant l'autoconsommation de la production locale (panneaux solaires)

Mode Max : maximise la vitesse de recharge 
•	 en combinant l'énergie maximale disponible sur le réseau avec la production locale	

•	 en adaptant de manière dynamique la puissance de recharge pour éviter une 
surconsommation sur  
votre réseau électrique

Que sont les modes Eco/Max ?
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FAQ

Description des différentes couleurs de LED sur votre dispositif de recharge.

Couleur Type Signification

VERT
Continu Home est disponible pour une session de recharge.

VERT
Clignotant

Une session de recharge a été autorisée. Vous pouvez brancher votre 
véhicule électrique et il commencera automatiquement à se recharger.

BLEU

Clignotant 
lentement

Votre VE se recharge en mode Eco.

BLEU

Clignotant 
rapidement

Votre VE se recharge en mode Max.

BLEU
Clignotant La batterie de votre VE est entièrement rechargée

ROUGE
Continu

Erreur : VE ou mesures de puissance. Débranchez votre voiture et 
réessayez. Veuillez contacter votre installateur si le problème persiste.

ROUGE
Clignotant

Erreur : défaut de courant résiduel. Débranchez votre VE et réessayez.  
Veuillez contacter votre installateur si le problème persiste.

ORANGE
Continu

Erreur de communication. 
Veuillez vérifier votre configuration Wi-Fi via l'application Nexxtmove.

BLANC

Blanc continu
et clignotant

Votre Home est en train de redémarrer.  
Le dispositif sera fonctionnel une fois cette opération terminée.
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QUICK GUIDE_HOME
DONNÉES TECHNIQUES

Spécifications de recharge
•	 Interface véhicule : Connecteur de type 2 sur 

câble intégré
•	 Courants nominaux : 32 A triphasé
•	 Compatibilité en tension : 3 x 400 V AC + N,  

3 x 230 V AC et 1 x 230 V AC
•	 Fréquence de réseau : 50 Hz
•	 Puissance de sortie de la recharge :  

De 1,4 (monophasé) ou 4,1 (triphasé) à 22 k W
•	 Conforme à la norme IEC : Mode 3 selon IEC 

61851-1 : 2017
•	 Mesure de l'énergie : Classe 1 intégrée

Conditions d'utilisation
•	 Environnement : IP 55 - IK 08
•	 Humidité de fonctionnement : Jusqu'à 95 % sans 

condensation
•	 Température de fonctionnement en extérieur : 

-25° C à + 40° C
•	 Température de fonctionnement en intérieur : 

-25° C à + 40° C
•	 Alimentation en mode « veille » : 5 W

Spécifications mécaniques
•	 Boîtier externe : ABS-PC & PC
•	 Longueur du câble : 4 ou 7 m (en option)
•	 Poids approximatif à l'expédition : 3 kg
•	 Dimensions (HxLxP) : 25 x 25 x 6 cm

Certifications
•	 IEC-61851-1:2017
•	 IEC-62955:2018
•	 Déclaration de conformité du produit

Fonctions supplémentaires
•	 Connectivité BLE (Bluetooth Low Energy 4.2),  

WiFi (802.11 b/g/n)
•	 Connectivité application : Nexxtmove App 

(compatible avec Android 5.0 et plus et iOS 8 et 
plus)

•	 Mémoire : Sauvegarde des données sur la base 
d'une moyenne d'une session de recharge par 
jour : jusqu'à un mois de sessions de recharge et 
jusqu'à une semaine de mesures et d'événements.

•	 État : Indicateur LED d'état
•	 Identification/Démarrage de la recharge : lecteur 

RFID ou via l'application Nexxtmove
•	 Mise à jour à distance : La mise à jour du firmware 

peut être effectuée à distance via l'application 
Nexxtmove.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Attention :
-	 Les instructions de sécurité suivantes visent à éviter les situations dangereuses et/ou les dommages aux 

équipements. Le non-respect des avertissements et instructions peut entraîner un choc électrique, un 
incendie et/ou des blessures graves.

-	 Veuillez lire attentivement ce document avant toute installation, utilisation ou interaction. Conservez ce 
document pour référence future. 

Si vous avez d'autres questions, veuillez contacter votre fournisseur.

Avis :
-	 Ne retirez aucune étiquette du dispositif.

Attention :
-	 Avant l'installation, vérifiez s'il y a des dommages extérieurs. Si une partie de l'appareil est endommagée, 

ne l'installez pas et contactez votre fournisseur.
-	 N'utilisez jamais le produit avec des mains ou des outils humides ou mouillés.
-	 Ne vous appuyez pas sur le support, n'empilez rien dessus et ne suspendez rien au support ou aux câbles 

qui y mènent.
-	 Évitez de trop tirer sur les câbles.
-	 Ne marchez pas sur les câbles, ne les pliez pas et ne les nouez pas. N'utilisez jamais les câbles comme  

une corde.
-	 N'utilisez jamais le produit ou les câbles à proximité d'une source de chaleur.
-	 N'utilisez jamais le produit ou les câbles à proximité de   substances inflammables.

Avertissement :
-	 Coupez toujours l'alimentation électrique avant toute manipulation, maintenance ou réparation de 

quelque nature que ce soit, y compris tout mesurage externe. Le fait de couper le différentiel ou le 
disjoncteur n'assure pas une coupure complète du courant.

-	 En cas de danger ou d'accident, demandez à une personne qualifiée de couper le courant.
-	 L'environnement ne doit être utilisé que pour recharger votre véhicule électrique
-	 Ce produit ne doit être installé, réparé et entretenu que par des personnes qualifiées. Une personne 

qualifiée est une personne qui maîtrise l'installation, la configuration, le fonctionnement ou l'entretien de 
l'équipement et les risques encourus. Si la mise en service et le démarrage du dispositif de recharge sont 
nécessaires, la personne doit avoir des connaissances concernant les véhicules électriques et notamment 
la norme ISO 61851-1.

-	 Le produit n'est pas destiné à être utilisé par de jeunes enfants ou par toute personne incapable d'évaluer 
les risques. Ne laissez pas les enfants jouer sur ou avec cet appareil.

-	 N'appliquez pas de force lorsque vous refixez le connecteur de recharge sur le support.
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